
Тем не менее, они снова задумались об этом.

Возможно, из уважения к такому замечательному члену, как Фэн Линг, они не хотели, чтобы
его слишком сильно подталкивали. Они просто надеялись, что у Фэн Лина будет лучшее
будущее.

Но теперь они вдруг обнаружили, что то, что Босс Ли планировал для нее, было для нее самым
лучшим. По крайней мере, за исключением того, что Фэн Линг может быть слишком уставшим,
никто не будет его преследовать, но если к нему будет особое отношение, все будет не так
просто.

"Если мы действительно заботимся об этом мальчике, я думаю, лучший способ позаботиться о
нем - это обучить его быть лучшим снайпером дальнего действия. Если он будет делать все то
же самое, что и все остальные, то перед лицом опасности он, вероятно, будет действовать
лучше других".

Фэн Линг стояла на втором этаже, прислонившись к стене, затаив дыхание и не издавая ни
звука.

Но в этот момент она вдруг почувствовала, что на плечи Ли Наньхэна, как человека,
отвечающего за всю базу XI, легла ответственность, которую другие даже не могли себе
представить. Он был строг, но в то же время должен был заботиться о каждом члене команды и
давать им возможность осознать свою ценность. Во время опасных, рискованных для жизни
миссий, все тренировки, которые они проходили сейчас, могли спасти им жизнь.

Если бы они не были квалифицированы, то в будущем не смогли бы участвовать в других
заданиях и миссиях.

Фэн Линг не считала, что заслуживает особого отношения только потому, что она молода и
вообще-то девушка.

Босс Ли явно не хотел упускать талантливого человека.

Хань Цзинь позвонил, прежде чем уйти. Он прошел прямо по коридору с другой стороны,
ведущему вниз, и не увидел Фэн Линг.

Наньхэн на мгновение замер на месте и, словно вспомнив что-то, повернулся и пошел вниз, но
увидел человека, стоявшего у стены под лестницей.

Одежда Фэн Линг все еще была мокрой, она действительно сильно вспотела после обеда.
Потные волосы прилипли ко лбу, но она совсем не чувствовала себя уставшей и ничем не
отличалась от других. Хотя она знала, что выглядит сейчас ужасно, она подумала, что он был
прав.

Никто не знал, где находятся пределы их физических возможностей. Чем выше была их
физическая выносливость, тем больше у них было шансов защитить себя.

Она смотрела на него, и в коридоре, где автоматический сенсорный свет горел более девяти
часов вечера, казалось, в ее глазах был свет.

Нанхэн сделал паузу и внезапно прекратил свои шаги, и воздух в коридоре, казалось, замер в
этот момент.



Он посмотрел вниз на измученного мальчика, прислонившегося к стене.

За последние три года, с тех пор как Фэн Линг попал на базу, все противостояния и
безразличие, казалось, в этот момент внезапно превратились в молчаливую поддержку и
доверие. Казалось, что пара рук с бесконечной силой толкает ее вперед.

Фэн Линг обнаружила, что все ее предосторожности и неприязнь к Ли Наньхэну в этот момент
превратились в благодарность и доверие.

Однако Наньхэн не обратил внимания на ее сияющие глаза, а лишь холодно спросил: "Кто
научил тебя подслушивать?".

"Я не подслушивала. Босс, вы позволили нам жить здесь". К и другие братья ушли поесть. Я
был не очень голоден. После тренировки я хотел вернуться, чтобы принять ванну и отдохнуть
пораньше. Я не ожидал, что вы с мастером Ханом будете разговаривать здесь. Я боялся
потревожить вас, поэтому просто стоял здесь молча..."

"Раз вы знали, что мы разговариваем, почему просто не ушли? Где твои манеры?" Наньхэн
говорил холодно, как обычно, и его отношение было даже агрессивным и совсем не мягким.

Фэн Линг сделала паузу, подняла руку, чтобы откинуть потные волосы со лба, и сказала
низким голосом: "Извини, я обращу на это внимание позже".

В любом случае, она не чувствовала, что он насмехается над ней сейчас. После того, как она
услышала разговор между ним и бурильщиком Ханом, Фэн Линг больше не боялась его
холодной маски.

Она спокойно стояла под лестницей и вдруг улыбнулась ему. "Босс, спасибо, что не относитесь
ко мне по-другому из-за моего возраста и физической выносливости. Спасибо, что относишься
ко мне наравне с другими братьями и даешь мне эту возможность. "

Когда он заговорил, мальчик впервые за два с лишним года искренне улыбнулся ему. Затем он
посмотрел на мужчину, стоявшего над лестницей на фоне подсветки.

Глаза мальчика были ясными и яркими.

Наньхэн почувствовал, что внезапно пропустил удар.

С тех пор, как Фэн Линг появилась на базе, они никогда не общались мирно, либо потому, что
он постоянно придирался к ней, либо потому, что она оставалась холодна к нему.

Увидев, как чистый, утонченный, красивый мальчик улыбнулся ему, он почувствовал, как
легкий ветерок прошелся по его сердцу.

Наньхэн молча, не говоря ни слова, спустился вниз и прошел мимо нее. Проходя мимо, он
повернул голову набок и заглянул ей в глаза.

"Знаешь ли ты, как ужасно ты сейчас выглядишь?"

холодно сказал он и ушел.

Фэн Линг: "..."



Она посмотрела вниз на грязную и беспорядочную одежду, опустила голову и принюхалась.
Хотя она не потела так сильно, как другие члены группы, она была потной и не очень хорошо
пахла после послеобеденной тренировки.

Но она очень ценила, что босс Ли относился к ней одинаково, без дискриминации.

Фэн Линг обернулась, чтобы крикнуть ему в спину: "Босс, я серьезно. Как бы вы ни усилили
наши тренировки на базе, я буду поддерживать вас. Если я хоть раз скажу, что устала или
пожалуюсь, я сменю свою фамилию на вашу!".

Ли Наньхэн не остановился, а равнодушно сказал: "Сменить свою фамилию на мою? Любой,
кто носит мою фамилию в этом мире, является либо моим ребенком, либо моей женой".

С этими словами мужчина холодно посмотрел на нее. "Я похож на твоего отца?"

Фэн Линг: "..."

Наньхэн собирался продолжить, но, видя, что мальчик совершенно не понимает, о чем идет
речь, задумался, не сошел ли он с ума, говоря такое мальчику.

Хотел ли он, чтобы он стал его женой?

Блядского мужика в жены?

От вида растерянного и, кажется, отвратительного взгляда Фэн Лина, когда он услышал "либо
мой ребенок, либо моя жена", лицо Нань Хэна стало еще холоднее.

Фэн Линг не понимала чувствительного и расстроенного сердца Босса в данный момент. Она
просто хотела выразить ему свою благодарность и помириться.

По крайней мере, они не должны быть так враждебны друг к другу.

Поэтому она быстро последовала за мужчиной, когда он отвернулся с холодным лицом.

Когда Наньхэн прошел весь путь до тренировочной площадки, чтобы забрать оставленный там
пистолет, мальчик, сидевший позади него, следовал за ним, как маленький хвостик.

"Босс, если вы хотите усилить мою подготовку, я могу вставать раньше по утрам, чтобы пройти
обучение. Пока вы отдаете приказ, я могу быть там в любое время".
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